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บทคดัย่อ 
บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการธ ารงภาษาและวัฒนธรรมของชาติพันธุ์ไทใหญ่ภมูิภาคเหนือตอนล่างในยุค “ประเทศไทย 

4.0” ข้อมูลการวิจัยเกบ็รวบรวมจากภูมิภาคเหนือตอนล่างโดยการส ารวจ การสมัภาษณ์ผู้น าชุมชน การเข้าร่วมกิจกรรมและสงัเกตการณ์ 
เอกสารท้องถิ่น และระบบสื่อสงัคมออนไลน์ ผลการศึกษาวิจัย พบว่า มีหมู่บ้านไทใหญ่ที่แบ่งเป็นชุมชน จ านวน 4 ชุมชนในอ าเภอแม่สอด 
จังหวัดตาก ชาวไทใหญ่ในท้องถิ่นน้ียังคงพูดภาษาและปฎิบัติตามวัฒนธรรมประเพณีของตนเองที่สบืทอดกันมา อีกทั้ง ยังมีกิจกรรมการ
ธ ารงรักษาภาษาและวัฒนธรรมตนเอง โดยบรรดาผู้น าจะปฏิบัติตนเป็นหลัก มีการจัดตั้งชมรมเครือไท มีการอนุรักษ์และฟ้ืนฟูสิ่งปลูกสร้าง
ทางวัฒนธรรม และมีการรณรงค์ด้านการอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมในสื่อสงัคมออนไลน์ 
 
ค าส าคญั: ชาติพันธุไ์ทใหญ่  ภมูิภาคเหนือตอนล่าง  การธ ารงภาษาและวัฒนธรรม  ประเทศไทย 4.0 
 

Abstract 
This research article aims to study the language & culture maintenance of language & culture of the Tai Yai ethnic group in the 

lower northern region of Thailand. Data were from the region by surveying, interviewing of community leaders, participating & 
observing, studying local documents and accessing to the social media. The results show that there are 4 Tai Yai communites 
settled in Mae Sot district, Tak. The Tai Yai people still speak their own language and maintain traditional practices. For language 
& culture maintenance, they have been conducting activities in a number of ways such as heads’ performing principally, setting of 
Tai-association Club, conserving and recovering of cultural buildings and campaigning of language & culture in the social media.  
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บทน า 
 

ประเทศไทยสามารถพัฒนาจากประเทศรายได้ต ่ามา
เป็นประเทศที่มีรายได้ปานกลางในช่วง 20 ปีที่ผ่านมานี้  
อย่างไรกต็าม ในปัจจุบันประเทศไทยยังมเีศรษฐกจิยังเป็น
ในลักษณะ “ท ามากเพียงใดกยั็งมีรายได้น้อยอยู่” เนื่องจาก 
ทั่วโลกมีการแข่งขันที่สูงขึ้ น ประเทศไทยจึงต้องการการ
ปรับเปล่ียนเป็น “ท าน้อยแต่ได้มาก” เหมือนประเทศที่
ก้าวหน้าทางเศรษฐกจิทั่วไป กล่าวคอื เปล่ียนจากการผลิต

สินค้าโภคภัณฑ์ไปสู่สินค้าเชิงนวัตกรรม ดังนั้น ในการ
พัฒนาต่อไปนั้น ประเทศไทยจึงต้องมกีารปรับเปล่ียนการ
ขับเคล่ือนประเทศด้วยโมเดลที่เรียกกันว่าเป็น “ประเทศ
ไทย 4.0” เพ่ือให้ประเทศไทยกลายเป็นกลุ่มประเทศที่มี
รายได้สูง โมเดลประเทศไทย 4.0 นั้น เป็นวิสัยทัศน์เชิง
นโยบายที่เปล่ียนเศรษฐกจิแบบเดมิไปสู่เศรษฐกจิที่ขบัเคล่ือน 
ด้วยนวัตกรรม ส่วนของการบริการการท่องเที่ยวที่เป็น
นโยบายส าคัญประการหนึ่งในการพัฒนาประเทศนั้น ต้อง
เปล่ียนจากรูปแบบบริการแบบเดิมซึ่งมีการสร้างมูลค่า
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ค่อนข้างต ่า ไปสู่บริการที่มีมูลค่าสงู และเปล่ียนจากแรงงาน
ทักษะต ่าไปสู่แรงงานที่มีความรู้และทักษะสูง นอกจากนี้
โมเดลของประเทศไทย 4.0 ยังเน้นความมั่นคง มั่งคั่ง 
และยั่งยืน ซึ่งโมเดลนี้ จะส าเรจ็ได้ ต้องใช้แนวทางความ
ร่วมมือไม่เพียงแต่ภาครัฐอย่างเดียว ยังต้องการการมี 
ส่วนร่วมของภาคเอกชนและประชาชนทุกภาคส่วน มาท า
ความร่วมมือกับภาครัฐ ธนาคาร และสถาบันการศึกษา
และผลงานวิจัยต่างๆ เพ่ือขบัเคลื่อนไปในทศิทางเดยีวกนั 
การที่จะประสบความส าเร็จได้ต้องมีโครงสร้างด้านการ
สื่อสารและโทรคมนาคมที่มีคุณภาพ มีอินเตอร์เน็ตที่
ครอบคลุมประชากรมากที่สุด เพ่ือให้สามารถเชื่อมโยง 
ทุกภาคส่วนได้อย่างทั่วถงึและมปีระสทิธภิาพ 

การเปล่ียนแปลงดังกล่าวอาจส่งผลกระทบต่อภาษา
และวัฒนธรรมท้องถิ่นที่ไม่สามารถปรับตัวได้ เช่นภาษา
ท้องถิ่นก าลังถูกท าลายอย่างรุนแรง และมีแนวโน้มว่า
ภาษาท้องถิ่นเหล่านี้จะไม่มีโอกาสฟ้ืนคนืมาได้เลย เนื่องจาก 
เดก็รุ่นใหม่หันมาพูดภาษาไทยกลางหรือภาษากรุงเทพฯ 
แทนภาษาท้องถิ่นมากขึ้นเรื่อยๆ ไม่แต่เพียงภาษาเท่านั้น 
วัฒนธรรมและภมูิปัญญาท้องถิ่นอื่นๆ กก็ าลังสญูหายไป
เช่นเดียวกัน ไม่มีการผลิตเพ่ิมเติมเพ่ือสืบสานภาษาและ
วัฒนธรรมท้องถิ่น  

จากการส ารวจภาคสนามงานวิจัยในเขตภมูิภาคเหนือ
ตอนล่างในโครงการวิจัย “ภมูปัิญญาภาษาและการสบืสาน
ภาษาชาติพันธุ์ไทภาคเหนือตอนล่าง: กระบวนทัศน์ใหม่
ในการศึกษาภาษาและวรรณกรรมท้องถิ่น” ทุนสภาวิจัย
แห่งชาติ (วช) มหาวิทยาลัยนเรศวร ปี พ.ศ.2558-2560 
นั้น พบว่า กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ (Tai Yai) ซึ่งพูดภาษา
ตระกูลไทกเ็ป็นชาติพันธุ์กลุ่มหนึ่งในประเทศไทยที่ก  าลัง
เผชิญกบัปัญหา “ภาวะการสญูสลายทางภาษาและวฒันธรรม” 
มาก่อนหน้านี้ เช่นเดียวกันกับชาติพันธุ์กลุ่มน้อยอื่นๆ  
จึงเป็นอีกประเดน็ของปัญหาความอยู่รอดในยุคประเทศ
ไทย 4.0 ทั้งนี้  ชาวไทใหญ่เองกท็ราบดีและพยายามดิ้นรน 
เพ่ือธ ารงรักษาและสืบสานเผ่าพันธุ์ตนเอง ภารกิจการ
ธ ารงและสืบสานภาษาและวัฒนธรรมของชาวไทใหญ่ 
อ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก นั้น ถอืว่าเขม็แขง็กว่าชาตพัินธุ์
อื่นๆ ในพ้ืนที่ เดียวกัน เนื่ องจากยังคงสามารถรักษา 
อตัลักษณช์าติพันธุไ์ว้ได้ท่ามกลางกระแสสงัคมวัฒนธรรม
ของชาวไทยและชาวเมียนมาร์ ซึ่ งเป็นชนส่วนใหญ่ที่
แวดล้อม และกระแสการเปล่ียนแปลงอย่างรวดเรว็ในยุค
โลกาภิวัตน์ได้ จึงเป็นที่น่าสนใจศึกษาว่า ชาวไทใหญ่ อ าเภอ

แม่สอด จังหวัดตาก มแีนวทางในการธ ารงรักษาภาษาและ
วัฒนธรรมของตนเองอย่างไร ผลการวิจัยนี้ น่าจะเป็น
ฐานข้อมูลส าคญัทั้งส าหรับชาวไทใหญ่เองและเป็นต้นแบบ
ให้กับกลุ่มชาติพันธุ์อื่นๆ ในการต่อสู้กับภาวะความเป็น 
ชนกลุ่มน้อย โดยเฉพาะอย่างยิ่งในยุค “ประเทศไทย 4.0” 
ที่เป็นโมเดลเป้าหมายต่อไปของประเทศไทยได้ 

ที่ผ่านมามีการศึกษาวิจัยเกี่ยวกบัภาษาและวัฒนธรรม
ไทใหญ่ในประเทศไทยจ านวนไม่น้อย ส่วนใหญ่เป็นการ 
ศึกษาเกี่ยวกบัชาวไทใหญ่ในภาคเหนือตอนบน ซึ่งมาจาก
เมอืงเชียงตงุ ส่วนการศึกษาวิจัยเกี่ยวกบัไทใหญ่ในภาคเหนือ 
ตอนล่างที่อ  าเภอแม่สอด จังหวัดตาก ซึ่งมาจากเมืองตองยี 
ทางตอนใต้ของรัฐฉานและมีส าเนียงเสียงพูดที่แตกต่าง
ออกไปมากนั้นมีจ านวนน้อย ที่ผ่านมามีงานวิจัยที่ส  าคัญ
ได้แก่ Phakdee (1985) เป็นโครงการวิจัยที่ส  ารวจวัฒนธรรม 
และประเพณีต่างๆ ของไทใหญ่ในเขตอ าเภอแม่สอด 
จังหวัดตาก และ Institute of Mekong-Salween Civilization 
Studies (2016) เป็นโครงการวิจัยเกี่ยวกับการสืบค้น
ตลาดพ้ืนเมืองกบัวิถีชีวิตคนชายแดนแม่สอด จังหวัดตาก 
ทั้งนี้  ยังไม่ปรากฏงานวิจัยที่เกี่ยวกบัสถานการณแ์ละวิธกีาร 
การคงไว้ซึ่งความอยู่รอดของภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่
แต่อย่างใด 

 

วตัถุประสงค ์
 

1. เพ่ือส ารวจสถานการณ์ภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่ 
ในภมูภิาคเหนือตอนล่าง  

2. เพ่ือศึกษาแนวทางของกลุ่มชาตพัินธุไ์ทใหญ่ในการ
ธ ารงและสบืสานภาษาและวัฒนธรรมตนเอง  

 

วิธีการวิจยั 
 

งานวิจัยนี้ เป็นการวิจัยเชิงส ารวจ  และวิเคราะห์ -
สังเคราะห์ ข้อมูลการวิจัยเกบ็รวบรวมจากภาคสนามที่
อ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก และสื่อสังคมออนไลน์ใน
ระหว่างเดือนตุลาคม 2559 – เมษายน 2560 โดยมี
ขั้นตอน ดงันี้  

1. ส ารวจชุมชนหมู่บ้านไทใหญ่ โดยสอบถามข้อมูล
จากเทศบาลต าบลทุกต าบลที่มีข้อมูลว่ามีชาวไทใหญ่ 
ตั้งหมู่บ้านอยู่ จากนั้นจะเข้าไปตรวจสอบกับก านันหรือ
ผู้ใหญ่บ้าน และซักถามเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรม
ประเพณี กิจกรรมการธ ารงรักษาภาษาและวัฒนธรรม 
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ที่ด าเนินการอยู่ และบุคคลที่มบีทบาทส าคัญในการอนุรักษ์
และสบืสานภาษาและวัฒนธรรม 

2. สบืหาชุมชนหมู่บ้านไทใหญ่ที่ยังคงรักษาภาษาและ
วัฒนธรรมไว้อย่างเข้มแขง็ และมีพลังในการขับเคลื่อน
กจิกรรมการด ารงรักษาและสืบทอดภาษาและวัฒนธรรม 
พร้อมที่จะให้ความร่วมมือกับทางภาครัฐหรือหน่วยงาน
พัฒนาท้องถิ่นในกจิกรรมดงักล่าว 

3. สัมภาษณ์เชิงลึกกับบุคคลเป้าหมายซึ่งมีบทบาท
ส าคญัในการธ ารงรักษาภาษาและวัฒนธรรม และสามารถ
เป็นก าลังส าคัญในการขับเคลื่ อนกระบวนการเรียนรู้  
ภมูปัิญญาทางภาษาและวัฒนธรรมต่อไปได้ 

4. เข้าร่วมและสังเกตการณ์กิจกรรมทางวัฒนธรรม 
อาท ิกจิกรรมประเพณต่ีางๆ ในรอบปี  

5. ศึกษาเพ่ิมเติมจากเอกสารท้องถิ่นจากภาคสนามที่
ชาวไทใหญ่ได้บนัทกึไว้โดยไม่ได้ตพิีมพ์เผยแพร่  

6. เกบ็รวบรวมข้อมูลเพ่ิมเติมในสื่อสังคมออนไลน์ 
โดยเฉพาะในเฟซบุก๊ของชาวไทใหญ่ 
 

ผลการวิจยั 
 

1. สถานการณ์ภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่ใน
ภูมิภาคเหนือตอนล่าง 

 จากการส ารวจในภาคสนามของโครงการวิจัย 
สถานการณ์โดยภาพรวมของภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่
ในภมูภิาคเหนือตอนล่างกล่าวได้ ดงันี้  

 1.1 ประวัติความเป็นมาของไทใหญ่  อ าเภอ 
แม่สอด 

  ชาติพันธุไ์ทใหญ่ หรือชื่ออื่นๆ อาท ิไตโหลง 
(ไทหลวง) ฉาน และ “เงี้ ยว” (ค าเรียกที่ถือว่าไม่สุภาพ) 
เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่พูดภาษาตระกูลไท-กะได มีถิ่นฐาน
อยู่ทางตอนใต้ของจีน รัฐอสัสมัของอนิเดีย ทางตอนเหนือ
และรัฐฉานของเมียนมาร์ และทางภาคเหนือของประเทศไทย 
ซึ่งอพยพมาจากรัฐฉาน ชาวไทใหญ่มีภาษาพูดและภาษา
เขียนเป็นของตนเอง มีอตัลักษณ์การแต่งกาย มีประเพณี
วัฒนธรรม ส่วนใหญ่ได้รับอทิธพิลมาจากพระพุทธศาสนา 
กจิกรรมทางประเพณีจึงมักเกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนา
และมคีวามผูกพันอยู่กบัวัดพุทธเป็นอย่างมาก 

  แต่เดมินั้น เมื่อก่อนปี พ.ศ.2490 รัฐฉานได้
มีการก่อตั้งเป็นสหพันธรัฐไทใหญ่ เป็นรัฐที่มีชนเผ่าอยู่
ร่วมกันอย่างหลากหลาย โดยมีชาวไทใหญ่อยู่มากที่สุด 
กระจายอยู่ทั่วทุกภาคของรัฐฉาน และเมื่อสหภาพเมียนมาร์ 

ได้เอกราชคืนจากองักฤษ กไ็ด้มีการชักชวนให้สหพันธรัฐ
ไทใหญ่เข้าร่วมเพ่ือก่อตั้งสหภาพเมียนมาร์ รัฐฉานจึงเป็น
รัฐหนึ่งในสหภาพเมียนมาร์ตั้งแต่นั้นมา แต่กไ็ด้เกดิการสู้รบ
ในรัฐฉานมายาวนานระหว่างกองก าลังสหภาพเมียนมาร์ 
(และกองก าลังกลุ่มชาติพันธุ์ที่ได้รับการสนับสนุนจาก
สหภาพเมียนมาร์) กบักองก าลังกู้ชาติซึ่งมีทั้งไทใหญ่และ
ว้า และเมื่อประมาณปี พ.ศ.2539 ชาวไทใหญ่กไ็ด้เร่ิม
อพยพลี้ภัยการเมอืงเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศไทยโดยเข้า
มาทางชายแดนระหว่างเมียนมาร์และไทย (Knowing Tai 
Yai, 2013) 

  ชาวไทใหญ่ได้อพยพจากรัฐฉานซึ่งมีอาณาเขต
ตดิกบัประเทศจีน ไทย และลาว เข้ามาตั้งถิ่นฐานอยู่หลาย
จังหวัดในภูมิภาคเหนือของประเทศไทย โดยอยู่กันเป็น
เครือข่าย อันได้แก่ เครือข่ายจังหวัดแม่ฮ่องสอน ซ่ึงเป็น
ชุมชนใหญ่กระจายอยู่ในทุกอ าเภอ โดยเฉพาะวัดหนองค า 
อ าเภอเมือง เครือข่ายจังหวัดเชียงราย ได้แก่ ชุมชนใกล้
วัดประตหูวาย วัดช้างมูบ วัดพระธาตกุาด า วัดสามเต้า วัด
ป่าเหมือดรุ่งเรือง วัดห้วยน ้าขุ่น วัดม่วงชุม วัดสันป่าก่อ 
วัดไม้ลุงขน เครือข่ายจังหวัดเชียงใหม่ ได้แก่ วัดป่าเป้า 
อ าเภอเมอืง วัดเวียงพางค า อ าเภอเวียงแหง และบ้านลาน 
อ าเภอฝาง เครือข่ายจังหวัดแพร่ ที่อ  าเภอสอง และเครือข่าย 
จังหวัดพะเยา ได้แก่ วัดนันตาราม อ าเภอเชียงค า ซึ่งเรียก
ไทใหญ่กลุ่มนี้ ว่า ชนเผ่า “ป่าโอ” (Tai Lanna Ethnicity 
Learning Center, 2015) 

  ส่วนเครือข่ายจังหวัดตาก อ าเภอแม่สอด ซึ่ง
อยู่ในภมูิภาคเหนือตอนล่างในงานวิจัยนี้นั้น มีประวัตกิาร
อพยพมาจากเมอืงตองยี ซึ่งเคยเป็นเมอืงหลวงของรัฐฉาน
ประมาณ 150 ปีมาแล้ว เป็นรัฐที่อยู่ในภาคใต้ มีความ
แตกต่างจากชาวไทใหญ่ในภมูภิาคเหนือตอนบน ซึ่งอพยพ 
มาจากเมอืงเชียงตงุในภาคตะวันออก  

  ชาติพันธุ์ไทใหญ่เข้ามาตั้งถิ่นฐานบ้านเรือน
ในภมูภิาคเหนือตอนล่างในพ้ืนที่จังหวัดตาก อ าเภอแม่สอด 
แต่เพียงแห่งเดียวเท่านั้น โดยตั้งถิ่นฐานครั้งแรกบริเวณ
ตลอดล าห้วยแม่ตาว และบริเวณวัดเงี้ ยวหลวง หรือวัด 
แม่ซอดน่าด่านในปัจจุบัน การตั้งหมู่บ้านของชาวไทใหญ่
ในปัจจุบันได้แบ่งออกเป็น 4 ชุมชน ได้แก่ 1) ชุมชน 
วัดหลวง เทศบาลนคร แม่สอด 2) ชุมชนบ้านเหนือ บ้าน 
แม่ตาว ต าบลท่าสายลวด 3) ชุมชนบ้านใต้ บ้านแม่ตาว 
ต าบลท่าสายลวด และ 4) ชุมชนบ้านท่าอาจ ต าบลท่าสายลวด 
ดงัปรากฏหมายเลขในแผนที่ของอ าเภอแม่สอดได้ ดงันี้  

ค่อนข้างต ่า ไปสู่บริการที่มีมูลค่าสงู และเปล่ียนจากแรงงาน
ทักษะต ่าไปสู่แรงงานที่มีความรู้และทักษะสูง นอกจากนี้
โมเดลของประเทศไทย 4.0 ยังเน้นความมั่นคง มั่งคั่ง 
และยั่งยืน ซึ่งโมเดลนี้ จะส าเรจ็ได้ ต้องใช้แนวทางความ
ร่วมมือไม่เพียงแต่ภาครัฐอย่างเดียว ยังต้องการการมี 
ส่วนร่วมของภาคเอกชนและประชาชนทุกภาคส่วน มาท า
ความร่วมมือกับภาครัฐ ธนาคาร และสถาบันการศึกษา
และผลงานวิจัยต่างๆ เพ่ือขบัเคลื่อนไปในทศิทางเดยีวกนั 
การที่จะประสบความส าเร็จได้ต้องมีโครงสร้างด้านการ
สื่อสารและโทรคมนาคมที่มีคุณภาพ มีอินเตอร์เน็ตที่
ครอบคลุมประชากรมากที่สุด เพ่ือให้สามารถเชื่อมโยง 
ทุกภาคส่วนได้อย่างทั่วถงึและมปีระสทิธภิาพ 

การเปล่ียนแปลงดังกล่าวอาจส่งผลกระทบต่อภาษา
และวัฒนธรรมท้องถิ่นที่ไม่สามารถปรับตัวได้ เช่นภาษา
ท้องถิ่นก าลังถูกท าลายอย่างรุนแรง และมีแนวโน้มว่า
ภาษาท้องถิ่นเหล่านี้จะไม่มีโอกาสฟ้ืนคนืมาได้เลย เนื่องจาก 
เดก็รุ่นใหม่หันมาพูดภาษาไทยกลางหรือภาษากรุงเทพฯ 
แทนภาษาท้องถิ่นมากขึ้นเรื่อยๆ ไม่แต่เพียงภาษาเท่านั้น 
วัฒนธรรมและภมูิปัญญาท้องถิ่นอื่นๆ กก็ าลังสญูหายไป
เช่นเดียวกัน ไม่มีการผลิตเพ่ิมเติมเพ่ือสืบสานภาษาและ
วัฒนธรรมท้องถิ่น  

จากการส ารวจภาคสนามงานวิจัยในเขตภมูิภาคเหนือ
ตอนล่างในโครงการวิจัย “ภมูปัิญญาภาษาและการสบืสาน
ภาษาชาติพันธุ์ไทภาคเหนือตอนล่าง: กระบวนทัศน์ใหม่
ในการศึกษาภาษาและวรรณกรรมท้องถิ่น” ทุนสภาวิจัย
แห่งชาติ (วช) มหาวิทยาลัยนเรศวร ปี พ.ศ.2558-2560 
นั้น พบว่า กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ (Tai Yai) ซึ่งพูดภาษา
ตระกูลไทกเ็ป็นชาติพันธุ์กลุ่มหนึ่งในประเทศไทยที่ก  าลัง
เผชิญกบัปัญหา “ภาวะการสญูสลายทางภาษาและวฒันธรรม” 
มาก่อนหน้านี้ เช่นเดียวกันกับชาติพันธุ์กลุ่มน้อยอื่นๆ  
จึงเป็นอีกประเดน็ของปัญหาความอยู่รอดในยุคประเทศ
ไทย 4.0 ทั้งนี้  ชาวไทใหญ่เองกท็ราบดีและพยายามดิ้นรน 
เพ่ือธ ารงรักษาและสืบสานเผ่าพันธุ์ตนเอง ภารกิจการ
ธ ารงและสืบสานภาษาและวัฒนธรรมของชาวไทใหญ่ 
อ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก นั้น ถอืว่าเขม็แขง็กว่าชาตพัินธุ์
อื่นๆ ในพ้ืนที่ เดียวกัน เนื่ องจากยังคงสามารถรักษา 
อตัลักษณช์าติพันธุไ์ว้ได้ท่ามกลางกระแสสงัคมวัฒนธรรม
ของชาวไทยและชาวเมียนมาร์ ซึ่ งเป็นชนส่วนใหญ่ที่
แวดล้อม และกระแสการเปล่ียนแปลงอย่างรวดเรว็ในยุค
โลกาภิวัตน์ได้ จึงเป็นที่น่าสนใจศึกษาว่า ชาวไทใหญ่ อ าเภอ

แม่สอด จังหวัดตาก มแีนวทางในการธ ารงรักษาภาษาและ
วัฒนธรรมของตนเองอย่างไร ผลการวิจัยนี้ น่าจะเป็น
ฐานข้อมูลส าคญัทั้งส าหรับชาวไทใหญ่เองและเป็นต้นแบบ
ให้กับกลุ่มชาติพันธุ์อื่นๆ ในการต่อสู้กับภาวะความเป็น 
ชนกลุ่มน้อย โดยเฉพาะอย่างยิ่งในยุค “ประเทศไทย 4.0” 
ที่เป็นโมเดลเป้าหมายต่อไปของประเทศไทยได้ 

ที่ผ่านมามีการศึกษาวิจัยเกี่ยวกบัภาษาและวัฒนธรรม
ไทใหญ่ในประเทศไทยจ านวนไม่น้อย ส่วนใหญ่เป็นการ 
ศึกษาเกี่ยวกบัชาวไทใหญ่ในภาคเหนือตอนบน ซึ่งมาจาก
เมอืงเชียงตงุ ส่วนการศึกษาวิจัยเกี่ยวกบัไทใหญ่ในภาคเหนือ 
ตอนล่างที่อ  าเภอแม่สอด จังหวัดตาก ซึ่งมาจากเมืองตองยี 
ทางตอนใต้ของรัฐฉานและมีส าเนียงเสียงพูดที่แตกต่าง
ออกไปมากนั้นมีจ านวนน้อย ที่ผ่านมามีงานวิจัยที่ส  าคัญ
ได้แก่ Phakdee (1985) เป็นโครงการวิจัยที่ส  ารวจวัฒนธรรม 
และประเพณีต่างๆ ของไทใหญ่ในเขตอ าเภอแม่สอด 
จังหวัดตาก และ Institute of Mekong-Salween Civilization 
Studies (2016) เป็นโครงการวิจัยเกี่ยวกับการสืบค้น
ตลาดพ้ืนเมืองกบัวิถีชีวิตคนชายแดนแม่สอด จังหวัดตาก 
ทั้งนี้  ยังไม่ปรากฏงานวิจัยที่เกี่ยวกบัสถานการณแ์ละวิธกีาร 
การคงไว้ซึ่งความอยู่รอดของภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่
แต่อย่างใด 

 

วตัถุประสงค ์
 

1. เพ่ือส ารวจสถานการณ์ภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่ 
ในภมูภิาคเหนือตอนล่าง  

2. เพ่ือศึกษาแนวทางของกลุ่มชาตพัินธุไ์ทใหญ่ในการ
ธ ารงและสบืสานภาษาและวัฒนธรรมตนเอง  

 

วิธีการวิจยั 
 

งานวิจัยนี้ เป็นการวิจัยเชิงส ารวจ  และวิเคราะห์ -
สังเคราะห์ ข้อมูลการวิจัยเกบ็รวบรวมจากภาคสนามที่
อ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก และสื่อสังคมออนไลน์ใน
ระหว่างเดือนตุลาคม 2559 – เมษายน 2560 โดยมี
ขั้นตอน ดงันี้  

1. ส ารวจชุมชนหมู่บ้านไทใหญ่ โดยสอบถามข้อมูล
จากเทศบาลต าบลทุกต าบลที่มีข้อมูลว่ามีชาวไทใหญ่ 
ตั้งหมู่บ้านอยู่ จากนั้นจะเข้าไปตรวจสอบกับก านันหรือ
ผู้ใหญ่บ้าน และซักถามเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรม
ประเพณี กิจกรรมการธ ารงรักษาภาษาและวัฒนธรรม 
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รูปที่ 1 แผนที่ที่ตั้งชุมชนไทใหญ่ในอ าเภอแม่สอด 
 

  ที่บ้านท่าอาจและชุมชนวัดหลวงมีชาวไทใหญ่
ตั้งบ้านเรือนอยู่กันอย่างหนาแน่น แต่บ้านแม่ตาวทั้งสอง
ชุมชนนั้นชาวไทใหญ่มีความเข้มแขง็มาก ยังคงพูดภาษา
ไทใหญ่และธ ารงรักษาวัฒนธรรมประเพณดีั้งเดมิไว้ได้เป็น
อย่างด ี

 1.2 การด ารงอยู่ของภาษาและวฒันธรรมไทใหญ่ 
  ปัจจุบันชาวไทใหญ่ในอ าเภอแม่สอด ยังคง

พูดภาษาของตนเอง โดยเฉพาะผู้ที่มอีายุ 50 ปีขึ้นไป อายุ
ต ่าลงมาสามารถฟังรู้ เรื่องเพราะบิดามารดาพูดภาษาไทใหญ่
ด้วย แต่พูดไม่ได้เนื่องจากอทิธพิลภาษาไทยมาตรฐานที่ใช้
สื่อสารที่โรงเรียนและภาษาไทยพ้ืนเมือง (ไทยเหนือ) ที่
พูดกบัคนไทยพ้ืนเมืองทั่วไป ชาวไทใหญ่ยังคงมีตัวอกัษร
ภาษาไทใหญ่ปรากฏใช้ เช่น ในวรรณกรรมพ้ืนบ้าน ใน

แบบเรียนที่จัดสอนกนัเอง ฯลฯ แต่ตัวอักษรไทใหญ่อ่าน
ได้เพียงบางคนเท่านั้น  โดยเฉพาะผู้ที่มีอายุกว่า 60 ปี 
เนื่องจากไม่มีการสอนภาษาไทใหญ่ ณ ที่ใดในชุมชน เดก็
และเยาวชนกไ็ม่ได้มีความสนใจต้องการที่เรียนเท่าใดนัก 
อย่างไรก็ตาม ชาวไทใหญ่ อ าเภอแม่สอด ยังคงรักษา
ขนบธรรมเนียมประเพณีดั้งเดิมไว้อยู่ แม้จะไม่ครบถ้วน
เหมอืนดงัเช่นที่ปฎบิตักินัในรัฐฉาน  

  1.2.1 ลกัษณะภาษา  
   จากการเกบ็ข้อมูลด้านเสียงพูดของ

ผู้วิจัยในภาษาไทใหญ่ที่พูดในอ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก 
พบว่า มีระบบเสียงพยัญชนะ 20 หน่วยเสียง เสียงสระ 
18 หน่วยเสยีง และเสยีงวรรณยุกต์ 6 หน่วยเสยีง หน่วย
เสยีงพยัญชนะแสดงดงัในตารางที่ 1 

 
 
 
 
 
 
 
 

 



Journal of Community Development Research (Humanities and Social Sciences) 2018; 11(2)

115

ตารางที่ 1 แสดงหน่วยเสยีงพยัญชนะในภาษาไทใหญ่ 

 
 

   ภาษาไทใหญ่  อ าเภอแม่สอด มี
พยัญชนะควบกล ้าต้นพยางค์ คือ /kw-/ /khw-/ และ 
/pj-/ ดังในค าว่า /kwā:m/ ‘ภาษา’ /khwɛ̀w/ ‘แก้ว’ 
และ /pjɔ:ŋ/ ‘หลอด’ ตามล าดบั 

   หน่วยเสยีงสระในภาษาไทใหญ่แสดง
ได้ดงัในตารางที่ 2 

 

 
ตารางที่ 2 แสดงหน่วยเสยีงสระเดี่ยวในภาษาไทใหญ่ 

 
 

   ภาษาไทใหญ่มีหน่วยเสยีงสระประสม 
เพียง 2 หน่วย คือ /ia/ เช่นในค าว่า /píat/ ซึ่งแปลว่า 
‘ถาด’ และ /aɨ/ เช่น ในค าว่า /màɨ/ ซึ่งแปลว่า ‘ใหม่’ 
ค าไทยที่มีเสยีงสระประสมอื่นนั้น ภาษาไทใหญ่จะออกเป็น 
เสยีงสระเดี่ยว  

   ในเรื่องของเสียงวรรณยุกต์ ภาษา 
ไทใหญ่ อ าเภอแม่สอด แสดงอัตลักษณ์ที่แตกต่างจาก
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   ภาษาไทใหญ่ อ าเภอแม่สอด มอีกัษร
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ตวัอกัษรภาษาไทใหญ่มีลักษณะค่อนข้างกลมคล้ายตวัอกัษร
เมยีนมาร์ ดงัแสดงในภาพต่อไปนี้  

 

 
 

รูปที่ 2 ลักษณะอกัษรไทใหญ่ 
 

 
 

รูปที่ 1 แผนที่ที่ตั้งชุมชนไทใหญ่ในอ าเภอแม่สอด 
 

  ที่บ้านท่าอาจและชุมชนวัดหลวงมีชาวไทใหญ่
ตั้งบ้านเรือนอยู่กันอย่างหนาแน่น แต่บ้านแม่ตาวทั้งสอง
ชุมชนนั้นชาวไทใหญ่มีความเข้มแขง็มาก ยังคงพูดภาษา
ไทใหญ่และธ ารงรักษาวัฒนธรรมประเพณดีั้งเดมิไว้ได้เป็น
อย่างด ี

 1.2 การด ารงอยู่ของภาษาและวฒันธรรมไทใหญ่ 
  ปัจจุบันชาวไทใหญ่ในอ าเภอแม่สอด ยังคง

พูดภาษาของตนเอง โดยเฉพาะผู้ที่มอีายุ 50 ปีขึ้นไป อายุ
ต ่าลงมาสามารถฟังรู้ เรื่องเพราะบิดามารดาพูดภาษาไทใหญ่
ด้วย แต่พูดไม่ได้เนื่องจากอทิธพิลภาษาไทยมาตรฐานที่ใช้
สื่อสารที่โรงเรียนและภาษาไทยพ้ืนเมือง (ไทยเหนือ) ที่
พูดกบัคนไทยพ้ืนเมืองทั่วไป ชาวไทใหญ่ยังคงมีตัวอกัษร
ภาษาไทใหญ่ปรากฏใช้ เช่น ในวรรณกรรมพ้ืนบ้าน ใน

แบบเรียนที่จัดสอนกนัเอง ฯลฯ แต่ตัวอักษรไทใหญ่อ่าน
ได้เพียงบางคนเท่านั้น  โดยเฉพาะผู้ที่มีอายุกว่า 60 ปี 
เนื่องจากไม่มีการสอนภาษาไทใหญ่ ณ ที่ใดในชุมชน เดก็
และเยาวชนกไ็ม่ได้มีความสนใจต้องการที่เรียนเท่าใดนัก 
อย่างไรก็ตาม ชาวไทใหญ่ อ าเภอแม่สอด ยังคงรักษา
ขนบธรรมเนียมประเพณีดั้งเดิมไว้อยู่ แม้จะไม่ครบถ้วน
เหมอืนดงัเช่นที่ปฎบิตักินัในรัฐฉาน  

  1.2.1 ลกัษณะภาษา  
   จากการเกบ็ข้อมูลด้านเสียงพูดของ

ผู้วิจัยในภาษาไทใหญ่ที่พูดในอ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก 
พบว่า มีระบบเสียงพยัญชนะ 20 หน่วยเสียง เสียงสระ 
18 หน่วยเสยีง และเสยีงวรรณยุกต์ 6 หน่วยเสยีง หน่วย
เสยีงพยัญชนะแสดงดงัในตารางที่ 1 
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  1.2.2 วฒันธรรมความเป็นอยู่ และขนบ 
ธรรมเนียมประเพณี 

   ปัจจุบันชาวไทใหญ่ อ าเภอแม่สอด
ประกอบอาชีพค้าขาย รับจ้าง และเกษตรกรรม และยังคง

อยู่และกนิแบบไทใหญ่อยู่บ้าง มีการสร้างบ้านเรือนที่เป็น
บ้านไม้เหมอืนชาตพัินธุไ์ททั่วไป ชาวไทใหญ่ยังคงแต่งกาย
ด้วยชุดประจ าชาตพัินธุเ์มื่อมกีจิกรรมทางประเพณต่ีางๆ  

 

 
 

รูปที่ 3 การแต่งกายประจ าชาติพันธุไ์ทใหญ่ อ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก 
(Thai Wattanaram Temple Tha Sai Luat Subdistrict, Mae Sot District, 2015) 

 

   ชาวไทใหญ่ยังคงปฏิบัติตามขนบ 
ธรรมเนียมประเพณขีองชาวไทใหญ่ มีกลุ่มคนทุกเพศทุกวัย
เข้าร่วม ไม่ว่าจะเป็นเยาวชนคนหนุ่มสาวและเดก็กต็าม 
โดยเฉพาะต าบลท่าสายลวดได้ร่วมกนัจัดให้มกีจิกรรมทาง
ประเพณีต่างๆ ตลอดทั้งปี ที่ส  าคัญและเป็นอตัลักษณ์ชาว
ไทใหญ่ซึ่งแตกต่างจากชาตพัินธุไ์ททั่วไป มดีงันี้   

   ประเพณี “กวนข้าวหย่าฮู้” (กวน-
ข้าว-ราหู) และ “กวนข้าวถ ่าหมะแน” จัดเป็นประจ าทุกปี

ในช่วงวันมาฆบูชาหรือขึ้ น 1–15 ค ่า เดือน 3 เป็นการ
กวนข้าวกระยาทพิย์ เพ่ือถวายพระและแจกจ่ายเพ่ือนบ้าน
เพ่ือความเป็นสริิมงคล เปรียบเป็นอาหารมื้อแรกที่เจ้าชาย
สิทธัตถะเสวยหลังจากบ าเพ็ญทุกขกิริยาแล้ว ข้าวหย่าฮู้ 
ท าจากข้าวเหนียวกวนกับน า้อ้อยเคี่ยว มะพร้าวทึนทึกขูด 
งาขาวคั่ว และถั่วลิสงคั่ว ส่วนข้าว ถ ่าหมะแนท าจากข้าว
เหนียวกวนกบัน า้มันพืช มะพร้าวซอยทอด ถั่วลิสง ขิงห่ัน
ฝอย กระเทยีม งาคั่ว และเกลือ  

 

  
 

รูปที่ 4 ประเพณกีวนข้าวหย่าฮู้ ที่วัดไทยวัฒนาราม วันที่ 11 กุมภาพันธ ์2560 (อนุเคราะห์ภาพโดย นายกติิมศกัดิ์ สเีดือน) 
 

   ประเพณี “ปอย-ส่าง-ลอง” (งาน
ฉลอง-สามเณร-หน่อเนื้ อเชื้ อสายกษัตริย์) ซึ่งเป็นการ
บวชลูกแก้ว/เณร ในช่วงก่อนสงกรานต์ ซึ่งเป็นเวลาที่

โรงเรียนปิดการศึกษาภาคฤดูร้อน โดยมีความเชื่อว่า การ
บวชจะท าให้ได้กุศลมาก ประเพณีนี้ จัดปีเว้นปีตามโอกาส
และงบประมาณ 
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รูปที่ 5 ประเพณีปอยส่างลอง ที่วัดไทยวัฒนาราม 3-5 เมษายน 2558 
(Thai Wattanaram Temple Tha Sai Luat Subdistrict, Mae Sot District, 2015) 

 

   ประเพณี “แล้-อุป๊ัดตะก่า” (แห่-
ข้าวพระพุทธ) เป็นการที่อุบาสกตั้งขบวนแห่จากวัดไปรับ
ข้าวพระพุทธจากผู้มีจิตศรัทธาถวายพระพุทธเจ้า ซึ่งเป็น

ประเพณีของชาวไทยใหญ่ที่สืบทอดกันมากว่า 100 ปี 
โดยทางวัดไทยวัฒนารามจะจัดให้มีทุกวันโกนในช่วงวัน
เข้าพรรษาของทุกปี  

 

 
 

รูปที่ 6 แล้อุป๊ัดตะก่า ที่วดัแม่ซอดน่าด่าน ประจ าปี 2559 (BoonTham, 2015) 
 

   ประเพณี “ต่าง-ซอม-ต่อ-โหลง” 
(ถวาย-ข้าว-แด่-พระพุทธ) เป็นการถวายข้าวพระพุทธ 
ในวันออกพรรษาคือขึ้น 15 ค ่า เดอืน 11 จะเตรียมอาหาร
และสิ่งของไว้ตอนเย็นวันขึ้น 14 ค ่าเดือน 11 เพ่ือถวาย
ในวันรุ่งขึ้น ซึ่งถอืว่าเป็นวันเปิดโลกพระพุทธเจ้าเสดจ็กลับ 

มาจากโปรดพุทธมารดาบนสรวงสวรรค์ช้ันดาวดึงส์ และ
ยังมีการสร้างปราสาทเตรียมไว้เพ่ือรับเสดจ็พระพุทธเจ้า 
เรียกว่า “จอง-พารา” (วัด/ปราสาท-พระพุทธเจ้า) ไว้ที่
หน้าบ้านของตนเองเพ่ือความเป็นสริิมงคล 

 

 
 

รูปท่ี 7 ประเพณีต่างซอมต่อโหลง ที่วดัแม่ซอดน่าด่าน ประจ าปี 2559 (Mae Sot Na Dan Temple, 2016) 
 

 
 

 

  1.2.2 วฒันธรรมความเป็นอยู่ และขนบ 
ธรรมเนียมประเพณี 

   ปัจจุบันชาวไทใหญ่ อ าเภอแม่สอด
ประกอบอาชีพค้าขาย รับจ้าง และเกษตรกรรม และยังคง

อยู่และกนิแบบไทใหญ่อยู่บ้าง มีการสร้างบ้านเรือนที่เป็น
บ้านไม้เหมอืนชาตพัินธุไ์ททั่วไป ชาวไทใหญ่ยังคงแต่งกาย
ด้วยชุดประจ าชาตพัินธุเ์มื่อมกีจิกรรมทางประเพณต่ีางๆ  

 

 
 

รูปที่ 3 การแต่งกายประจ าชาติพันธุไ์ทใหญ่ อ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก 
(Thai Wattanaram Temple Tha Sai Luat Subdistrict, Mae Sot District, 2015) 

 

   ชาวไทใหญ่ยังคงปฏิบัติตามขนบ 
ธรรมเนียมประเพณขีองชาวไทใหญ่ มีกลุ่มคนทุกเพศทุกวัย
เข้าร่วม ไม่ว่าจะเป็นเยาวชนคนหนุ่มสาวและเดก็กต็าม 
โดยเฉพาะต าบลท่าสายลวดได้ร่วมกนัจัดให้มกีจิกรรมทาง
ประเพณีต่างๆ ตลอดทั้งปี ที่ส  าคัญและเป็นอตัลักษณ์ชาว
ไทใหญ่ซึ่งแตกต่างจากชาตพัินธุไ์ททั่วไป มดีงันี้   

   ประเพณี “กวนข้าวหย่าฮู้” (กวน-
ข้าว-ราหู) และ “กวนข้าวถ ่าหมะแน” จัดเป็นประจ าทุกปี

ในช่วงวันมาฆบูชาหรือขึ้ น 1–15 ค ่า เดือน 3 เป็นการ
กวนข้าวกระยาทพิย์ เพ่ือถวายพระและแจกจ่ายเพ่ือนบ้าน
เพ่ือความเป็นสริิมงคล เปรียบเป็นอาหารมื้อแรกที่เจ้าชาย
สิทธัตถะเสวยหลังจากบ าเพ็ญทุกขกิริยาแล้ว ข้าวหย่าฮู้  
ท าจากข้าวเหนียวกวนกับน า้อ้อยเคี่ยว มะพร้าวทึนทึกขูด 
งาขาวคั่ว และถั่วลิสงคั่ว ส่วนข้าว ถ ่าหมะแนท าจากข้าว
เหนียวกวนกบัน า้มันพืช มะพร้าวซอยทอด ถั่วลิสง ขิงห่ัน
ฝอย กระเทยีม งาคั่ว และเกลือ  

 

  
 

รูปที่ 4 ประเพณกีวนข้าวหย่าฮู้ ที่วัดไทยวัฒนาราม วันที่ 11 กุมภาพันธ ์2560 (อนุเคราะห์ภาพโดย นายกติิมศกัดิ์ สเีดือน) 
 

   ประเพณี “ปอย-ส่าง-ลอง” (งาน
ฉลอง-สามเณร-หน่อเนื้ อเชื้ อสายกษัตริย์) ซึ่งเป็นการ
บวชลูกแก้ว/เณร ในช่วงก่อนสงกรานต์ ซึ่งเป็นเวลาที่

โรงเรียนปิดการศึกษาภาคฤดูร้อน โดยมีความเชื่อว่า การ
บวชจะท าให้ได้กุศลมาก ประเพณีนี้ จัดปีเว้นปีตามโอกาส
และงบประมาณ 
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   นอกนั้นก็เป็นประเพณีในลักษณะ
เดยีวกนักบัชาตพัินธุไ์ททั่วไป เช่น ประเพณีสงกรานต์ ขน
ทรายเข้าวัด- ก่อเจดีย์ทราย ถวายเทยีนพรรษา ทอดกฐิน 

ลอยประทปี งานประจ าปีวัด ฯลฯ นอกจากพิธกีรรมแล้ว
ยังมีการละเล่นที่ เป็นอัตลักษณ์ของชาวไทใหญ่ ได้แก่ 
“ก้า-กิ่งกะหร่า” (ร า-กนิรี) และ “ก้า-โต”๋ (เชิด-สงิโต)  

 

  
 

รูปที่ 8 ก้ากิ่งกะหร่าและก้าโต๋ (อนุเคราะห์ภาพโดย นายกติิมศกัดิ์ สเีดือน) 
 

   เคร่ืองดนตรีสามจงัหวะ ได้แก่ “กอ๋ง” (กลองก้นยาว) “มอง” (ฆ้อง) และ “แส่ง” (ฉาบ) 
 

 
 

รูปที่ 9 “กอ๋ง มอง แส่ง” (Thailand Association Chairman of People Loving Tai Women, 2015) 
 

   ด้านอาหารการกินนั้น ชาวไทใหญ่
ยังคงกินอาหารแบบเก่าที่สืบทอดกันมา อาหารที่ เป็น 
อัตลักษณ์ไทใหญ่ อาทิ “จะส่าน” (ย าวุ้นเส้นใส่ถั่วป่น 
ถั่วงอก และพริกป่น) “ข้าวกันจิ้ น” (ข้าวคลุกเลือดหมู

หรือหมูสบัใส่ใบตองนึ่งคล้าย บะ๊จ่าง) “ข้าวซอย” “เมี่ยงค า” 
“ขนมจีนน ้าหยวก” (กล้วย) ตลอดจนก๋วยเตี๋ยวไทใหญ่ 
(คล้ายกว๋ยเตี๋ยวไทย) ซึ่งปัจจุบันยังคงหาซื้อรับประทานได้ 
เช่น ร้านป้านีป้าทองหน้าวัดหลวง ดงัแสดงในรปูต่อไปนี้  

 

 

 
 

รูปที่ 10 อาหารที่เป็นอตัลักษณ์ไทใหญ่ (ภาพถ่ายโดยผู้วจิัย วันที่ 26-30 มกราคม 2560) 
 

   ส่วนของหวานดั้งเดิมที่นิยมและเป็น
ที่รู้จักกนัดขีองชาวแม่สอดได้แก่ “ขนมปาด” หรือ “ฮาละ
หว่า เสงเผ่” ฮาละหว่าท าจากแป้งข้าวเจ้าและเมด็สาคูเลก็
กวนกับน า้ตาลและกะทิ และอบจนสกุหอม รสชาติหวาน
มัน ส่วนเสงเผ่ท าจากข้าวเหนียวแดงกวนกบัน า้อ้อย และ

กะทิ มีหน้าเป็นหัวกะททิี่อบสงักะสีรุมไฟจนหอม รสชาติ
หวานมันเช่นกัน ทั้งสองอย่างบรรจุในถาดกลม และตัด
รับประทานหรือขาย ซึ่งมขีายที่ตลาดเช้าแม่สอด หรือตลาด
พาเจริญ และร้านแม่ศรี อ าเภอเมอืงแม่สอด  
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รูปที่ 11 ฮาละหว่า เสงเผ่ (ภาพถ่ายโดยผู้วิจัย วันที่ 11 เมษายน 2560) 
 

   ชาวไทใหญ่มวีัดที่เป็นของชาวไทใหญ่ 
เอง คือ วัดไทยวัฒนาราม (เดิมชื่อวัดแม่ตาวเงี้ ยว หรือ 
วัดไทใหญ่) เป็นวัดในพระพุทธศาสนานิกายมหายานของ 
ชาวไทใหญ่ ประเพณี ศิลปวัฒนธรรม พิธีกรรมต่างๆ 
ได้รับอทิธพิลมาจากพม่า สร้างเมื่อ พ.ศ.2400 ภายในวัด
ประดิษฐานพระพุทธมหามุนี ซึ่งเป็นพระพุทธรูปที่จ าลอง

มาจากพระมหามัยมุนี หนึ่งในห้าของสิ่งศักดิ์สิทธิ์คู่บ้าน 
คู่เมืองของชาวเมืองมัณฑะเลย์ สหภาพเมียนมาร์ เป็น
พระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์ที่ชาวจังหวัดตากศรัทธาเล่ือมใส 
และยังมีพระพุทธรูปปางไสยาสน์ ศิลปะพม่าขนาดใหญ่ 
ความยาว 93 ศอก ประดิษฐานอยู่ในศาลาบริเวณด้านหลัง 
ศาลาการเปรียญ  

 

 
 

รูปที่ 12 วัดไทยวัฒนาราม บ้านแม่ตาว ต าบลท่าสายลวด (ภาพถ่ายโดยผู้วจิยั วันที่ 26-30 มกราคม 2560) 
 

   อีกวัดหนึ่ง คือ วัดหลวง วัดแม่ซอด
น่าด่าน หรือวัดเงี้ ยวหลวง ตั้งอยู่บริเวณเทศบาลแม่สอด 
แต่เดิมเป็นที่พักแรมของพ่อค้าชาวไทยใหญ่ ต่อมาได้ตั้ง

รกรากที่นี่และรวมกนัสร้างวัดนี้ขึ้นมา มีพระพุทธรปูปูนป้ัน
อยู่ในวิหาร 5 องค์ พระพุทธรูปหินอ่อน 2 องค์ ทองเหลือง 
1 องค ์ซึ่งได้มาจากสหภาพเมยีนมาร์ 

 

 
 

รูปที่ 13 วัดแม่ซอดน่าด่าน (ภาพถ่ายโดยผู้วิจยั วันที่ 26-30 มกราคม 2560) 
 

2. แนวทางในการธ ารงและสืบสานภาษา และ
วฒันธรรมตนเอง 

 บรรดาผู้น าของชาวไทใหญ่ อ าเภอแม่สอด ต่างกม็ี
ความตระหนักและกังวลเกี่ยวกับแนวโน้มที่ถดถอยของ
ภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่  และเข้าใจดีถึงคุณค่าทาง
ภาษาและวัฒนธรรมความเป็นตัวตนของชาติพันธุ์ จึงได้
พยายามที่จะธ ารงและสบืสานภาษาและวัฒนธรรมตนเอง
มาโดยตลอด โดยมกีารกระท าหลายวิธด้ีวยกนั ดงัต่อไปนี้  

  

 2.1 จดัตั้งชมรมเครือไท  
  การจัดตั้งชมรมเครือไท ชุมชนบ้านเหนือ 

บ้านแม่ตาว ต าบลท่าสายลวด อ าเภอแม่สอด ซึ่งปัจจุบนัมี
คณะกรรมการจ านวน 35 คน เป็นผู้น าทั้งด้านการปกครอง
และด้านวัฒนธรรมหรือปราชญ์ชาวบ้าน จากชนเผ่าต่างๆ 
ในอ าเภอแม่สอด มวีัตถุประสงค์เพ่ือธ ารงรักษาและสบืสาน
วัฒนธรรมประเพณไีทใหญ่และเป็นหลักในการจัดกจิกรรม
ทางประเพณีต่างๆ ซ่ึงสนับสนุนงบประมาณโดยเทศบาล
ต าบลท่าสายลวด เป็นประจ าทุกปี (ล่าสดุปี พ.ศ.2560 เป็น

   นอกนั้นก็เป็นประเพณีในลักษณะ
เดยีวกนักบัชาตพัินธุไ์ททั่วไป เช่น ประเพณีสงกรานต์ ขน
ทรายเข้าวัด- ก่อเจดีย์ทราย ถวายเทยีนพรรษา ทอดกฐิน 

ลอยประทปี งานประจ าปีวัด ฯลฯ นอกจากพิธกีรรมแล้ว
ยังมีการละเล่นที่ เป็นอัตลักษณ์ของชาวไทใหญ่ ได้แก่ 
“ก้า-กิ่งกะหร่า” (ร า-กนิรี) และ “ก้า-โต”๋ (เชิด-สงิโต)  

 

  
 

รูปที่ 8 ก้ากิ่งกะหร่าและก้าโต๋ (อนุเคราะห์ภาพโดย นายกติิมศกัดิ์ สเีดือน) 
 

   เคร่ืองดนตรีสามจงัหวะ ได้แก่ “กอ๋ง” (กลองก้นยาว) “มอง” (ฆ้อง) และ “แส่ง” (ฉาบ) 
 

 
 

รูปที่ 9 “กอ๋ง มอง แส่ง” (Thailand Association Chairman of People Loving Tai Women, 2015) 
 

   ด้านอาหารการกินนั้น ชาวไทใหญ่
ยังคงกินอาหารแบบเก่าที่สืบทอดกันมา อาหารที่ เป็น 
อัตลักษณ์ไทใหญ่ อาทิ “จะส่าน” (ย าวุ้นเส้นใส่ถั่วป่น 
ถั่วงอก และพริกป่น) “ข้าวกันจิ้ น” (ข้าวคลุกเลือดหมู

หรือหมูสบัใส่ใบตองนึ่งคล้าย บะ๊จ่าง) “ข้าวซอย” “เมี่ยงค า” 
“ขนมจีนน ้าหยวก” (กล้วย) ตลอดจนก๋วยเตี๋ยวไทใหญ่ 
(คล้ายกว๋ยเตี๋ยวไทย) ซึ่งปัจจุบันยังคงหาซื้อรับประทานได้ 
เช่น ร้านป้านีป้าทองหน้าวัดหลวง ดงัแสดงในรปูต่อไปนี้  

 

 

 
 

รูปที่ 10 อาหารที่เป็นอตัลักษณ์ไทใหญ่ (ภาพถ่ายโดยผู้วจิัย วันที่ 26-30 มกราคม 2560) 
 

   ส่วนของหวานดั้งเดิมที่นิยมและเป็น
ที่รู้จักกนัดขีองชาวแม่สอดได้แก่ “ขนมปาด” หรือ “ฮาละ
หว่า เสงเผ่” ฮาละหว่าท าจากแป้งข้าวเจ้าและเมด็สาคูเลก็
กวนกับน า้ตาลและกะทิ และอบจนสกุหอม รสชาติหวาน
มัน ส่วนเสงเผ่ท าจากข้าวเหนียวแดงกวนกบัน า้อ้อย และ

กะทิ มีหน้าเป็นหัวกะททิี่อบสงักะสีรุมไฟจนหอม รสชาติ
หวานมันเช่นกัน ทั้งสองอย่างบรรจุในถาดกลม และตัด
รับประทานหรือขาย ซึ่งมขีายที่ตลาดเช้าแม่สอด หรือตลาด
พาเจริญ และร้านแม่ศรี อ าเภอเมอืงแม่สอด  
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จ านวนเงิน 300,000 บาท) นอกจากนี้  ยังได้รับงบประมาณ
สนับสนุนจากหน่วยงานอื่นๆ ได้แก่ องค์การบริหารส่วน
จังหวัดตาก การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงาน
วัฒนธรรมจังหวัดตาก และศูนย์ส่งเสริมสุขภาพจังหวัด 
โดยได้รับความร่วมมอืจากองคก์ารบริหารส่วนต าบลแวดล้อม
และโรงเรียนต่างๆ ในพ้ืนที่ อาทิ โรงเรียนบ้านท่าอาจ 
โรงเรียนบ้านแม่ตาว เป็นต้น ปัจจุบันชมรมเครือไทมีแกนน า 
คือ นายอุดม ภาวินัม อดีตข้าราชการครู เป็นประธาน  
นายกติมิศักดิ์ สเีดอืน ผู้ใหญ่บ้านแม่ตาว และประธานชุมชน
วัดแม่ซอดน่าด่าน บ้านเงี้ ยวหลวง ต าบลแม่สอด เป็นที่
ปรึกษา นางจรรยรักษ์ วงศ์ชัย หัวหน้าฝ่ายบริหารกอง
การศึกษาฯ เทศบาลต าบลท่าสายลวด เป็นผู้ประสานงาน
กับหน่วยงานต่างๆ และ ดร.อินทร์สร วุฒิธรรมากรณ ์
ผู้อ  านวยการโรงเรียนบ้านท่าอาจ เป็นผู้ ให้ความร่วมมือ 
ในการจัดกจิกรรม 

  นอกจากจะเป็นแกนน าในการจัดกิจกรรม
ประเพณีส าคญัในรอบปีดังที่ได้กล่าวไปแล้ว ชมรมเครือไท
ยังได้จัดงานสบืสานวัฒนธรรมชนเผ่า ซึ่งมชีนเผ่า 8 ชนเผ่า

ในอ าเภอแม่สอดเข้าร่วม ได้แก่ ไทใหญ่ ไทยพ้ืนเมือง 
(พูดภาษาไทยเหนือ) ลาวเวียง เมียนมาร์ ยะไข่ ปะหล่อง 
ปะโอ่ และกะเหร่ียง เป็นประจ าทุกปี นอกจากนี้  บางปียังมี
ชมรมไทใหญ่จากแม่ฮ่องสอนและเชียงใหม่มาเข้าร่วม 
ชาติพันธุอ์ื่นๆ ในภาคเหนือ ตลอดจนชาติพันธุใ์นรัฐฉาน
มาเข้าร่วม 

 2.2 ผูน้ าปฏิบติัตนเป็นหลกัส าคญั  
  ผู้น าของชาวไทใหญ่ ได้แก่ ผู้ ใหญ่บ้าน ผู้น า

กิจกรรม และปราชญ์ผู้รู้ ชาวบ้าน เป็นกลุ่มคนหลักที่มี
ความส าคัญในการธ ารงรักษาภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่ 
อาท ิผู้ใหญ่บ้านจะพยายามพูดภาษาไทใหญ่ทุกคร้ังที่มีการ
รวมกลุ่มหรือประชุมในหมู่บ้าน แต่งกายด้วยชุดประจ าชาติ
เสมอเมื่อมกีจิกรรมทางวัฒนธรรมประเพณ ีน าชาวบ้านท า
กจิกรรมประเพณต่ีางๆ ให้ครบรอบในแต่ละปี รณรงคใ์ห้
เดก็และเยาวชนช่วยกันธ ารงรักษาและสืบทอดภาษาและ
วัฒนธรรมไทใหญ่โดยใช้ช่องทางในสื่อสงัคมออนไลน ์เช่น 
เฟซบุค๊ เหล่านี้ เป็นต้น 

 

 
 

รูปที่ 14 บรรดาผู้น าไทใหญ่ในชุดแต่งกายประจ าชาติพันธุ์ (อนุเคราะห์ภาพโดย นายกติิมศกัดิ์ สเีดือน) 
 

 2.3 อนุรกัษแ์ละฟ้ืนฟูสิ่งปลูกสรา้งทางวฒันธรรม 
  การอนุรักษ์และฟ้ืนฟูสิ่งปลูกสร้างทางวัฒนธรรม 

อาท ิบ้านเรือนโบราณ วัด และสถานที่ส  าคญัทางประวัตศิาสตร์
อื่นๆ เมื่อครั้งสมยับรรพบุรษุอพยพมาตั้งถิ่นฐานไว้ กระท า

โดยอนุรักษ์บ้านเรือนเก่าไม่ให้มีการรื้ อถอนไปจนหมด
และดูแลรักษาให้อยู่ในสภาพดีแม้ว่าจะไม่ได้อยู่อาศัยแล้ว
กต็าม และพัฒนาวัดวาอารามให้สวยงามเจริญมากยิ่งขึ้น 
เพ่ือเป็นแหล่งท่องเที่ยวส าคญัของอ าเภอแม่สอด  

 

 
 

รูปที่ 15 การอนุรักษ์เรือนไทใหญ่แบบดั้งเดิม บ้านแม่ตาว ต าบลท่าสายลวด (ภาพถ่ายโดยผู้วิจยั วันที่ 28 มกราคม 2560) 
 



Journal of Community Development Research (Humanities and Social Sciences) 2018; 11(2)

121

 
 

รูปที่ 16 วัดไทยวัฒนารามสถานที่ทอ่งเที่ยวส าคัญในอ าเภอแม่สอด (ภาพถ่ายโดยผู้วจิัย วันที่ 26-30 มกราคม 2560) 
 

 2.4 รณรงคด์า้นการอนุรกัษภ์าษาและวฒันธรรม
ในส่ือสงัคมออนไลน ์

  การรณรงค์การใช้ภาษาและการปฏิบัติทาง
วัฒนธรรมประเพณีไทใหญ่กระท าในสื่อสังคมออนไลน์
ด้วย เช่น ในเฟซบุก๊ ยูทูบ เวบ็ไซต์ เป็นต้น โดยสื่อสารกนั
เป็นภาษาไทยเสียส่วนใหญ่ มีผู้รู้บางคนแนะน าเกี่ยวกับ
ภาษา ไทใหญ่ด้วยการใช้ตวัอกัษรไทยเขียนเป็นภาษาไทใหญ่ 
เช่น ใหม่สูงค่า ‘สวัสดีค่ะ’ โดยเฉพาะบรรดาผู้น าจะเป็น 
ผู้ส่งข่าวสารต่างๆ ซึ่งอาจมีเด็กและเยาวชนได้รับทราบ
ข้อมูลข่าวสาร อนัแสดงให้เหน็ถึงความพร้อมในเรื่องของ
การปรับตวัรับนวัตกรรมใหม่ๆ เข้ามาเช่นเดียวกบัคนไทย
ทั่วไป  
 

สรุปและอภิปรายผล 
 

บทความวิจัยนี้มีผลการวิจัยที่พบว่า มีชาวบ้านไทใหญ่
อาศัยอยู่เป็นชุมชนอย่างน้อย 4 ชุมชนในอ าเภอแม่สอด 
จังหวัดตาก ชาวไทใหญ่ในพ้ืนที่นี้ ยังคงพูดภาษาของตนเอง
และปฎบิตัิตามประเพณีที่สบืทอดกนัมาทั้งในชีวิตประจ าวัน
และงานสังคมวัฒนธรรมต่างๆ ชาวไทใหญ่เองมีวิธีการ 
ในการอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมหลายวิธด้ีวยกนั ได้แก่ 
ผู้น าเป็นหลักส าคัญในการอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรม 
ไทใหญ่ การจัดตั้งชมรมเครือไท การอนุรักษ์บ้านเรือน
โบราณ และการรณรงคด้์านการอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรม
ในสื่อสงัคมออนไลน์ 

แม้ว่าชาวไทใหญ่ อ าเภอแม่สอด จะยังคงด ารงไว้ซึ่ง
ภาษาและวัฒนธรรมที่เป็นอตัลักษณ์ให้เหน็จวบจนปัจจุบัน 
และมีกจิกรรมการอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมหลายประการ 
กต็าม กยั็งคงเป็นที่น่าวติกว่า ภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่
จะอยู่รอดต่อไปในยุค “ประเทศไทย 4.0” หรือไม่ เนื่องจาก
ปัจจัยส าคัญ คือ เดก็และเยาวชนผู้สืบทอด ซึ่งแม้ว่าจะ
ยังคงฟังภาษาไทใหญ่รู้ เรื่อง แต่กพ็ูดไม่ได้ อ่านอกัษรไทใหญ่ 
ไม่ได้ อันเป็นการแสดงให้เห็นว่า สถานการณ์ทางภาษา 
ไม่เข้มแขง็ ไม่มั่นคง แม้ว่าในส่วนของประเพณีพิธกีรรมนั้น
คนหนุ่มสาวและเดก็ยังคงเข้าร่วมตามปกติกต็าม ดังนั้น

อาจจะยังคงเป็นค าถามต่อไปว่า แนวทางการด ารงภาษา
และวัฒนธรรมไทใหญ่ในปัจจุบนัที่ชุมชนนี้ ใช้อยู่นั้นเข้มแขง็ 
มั่นคงเป็นทางรอดจริงหรือไม่ หากผู้ที่จะมาสบืทอดนั้นไม่
ตระหนักถึงความส าคัญ สิ่งที่ชาวไทยใหญ่ได้ปฏิบัติ 4 
ประการนั้นจะยังคงด าเนินต่อไปได้นานเท่าใด ผู้น าที่เป็น
หลักส าคญัในการอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่เมื่อ
คนรุ่นต่อมาไม่เหน็ความส าคัญกเ็ลิกล้มที่จะปฎบัติต่อไป 
ชมรมเครือไทหากไม่พัฒนาเพ่ือให้ประโยชน์ในเชิงพาณชิย์
ต่อไปกอ็าจหมดพลัง การอนุรักษ์บ้านเรือนโบราณหาก 
ไม่มีการสนับสนุนด้านงบประมาณกอ็าจสูญสลายหายไป 
รวมถงึการรณรงคด้์านการอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมใน
สื่อสงัคมออนไลน์กอ็าจจางหายไปด้วยเช่นกนั  

ดังนั้น หากทางภาครัฐหรือด้านการปกครองมีความ
ตระหนักว่า ความหลากหลายของขาติพันธุเ์ป็นอตัลักษณ์
อนัมีคุณค่าประการหนึ่งของชาติแล้ว กค็วรที่จะพิจารณา
หาแนวทางส่งเสริมและสนับสนุนให้ภาษาและวัฒนธรรม
ชาติพันธุ์ย่อยๆ เหล่านี้ ได้คงอยู่ต่อไป ซึ่งอาจกระท าได้
โดยกระท าความร่วมมือกบัชุมชน ให้ชุมชนสามารถพ่ึงพา
ตนเองต่อไปได้ ซึ่งแนวทางการสร้างความร่วมมอืกบัชุมชน
ในการธ ารงรักษาภาษาและวัฒนธรรมที่สามารถกระท าได้
นั้นน่าจะเป็นการให้การสนับสนุนพันธกจิของชาวไทใหญ่ 
ที่กระท าอยู่แล้วให้เขม็แขง็ยิ่งขึ้น เช่น หน่วยงานภาครัฐ
และเอกชนที่ เกี่ ยวข้องให้การส่งเสริม และสนับสนุน
งบประมาณ มีส่วนร่วมในกิจกรรมต่างๆ ส่งเสริมและ
สนับสนุนให้มกีารจัดการเรียนการสอนหลักสตูรด้านภาษา
และวัฒนธรรมไทใหญ่ ส่งเสริมและสนับสนุนชุมชนไทใหญ่
ในการจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอย่างเหมาะสม 
ส่งเสริมและสนับสนุนให้มีการศึกษาวิจัยทางด้านภาษา
และวัฒนธรรมไทใหญ่ จัดให้มีการยกย่องเชิดชูผู้น าทาง
วัฒนธรรม และจัดประชาสัมพันธ์กิจกรรมทางประเพณี
และน าเสนอข่าวสารเกี่ยวกับประเพณีวัฒนธรรมไทใหญ่ 
เหล่านี้ เป็นต้น 

อนึ่ง เป็นที่น่าสังเกตว่า ชาวไทใหญ่ในอ าเภอแม่สอด 
มีภูมิปัญญาในการด ารงชีวิตอยู่อย่างสันติสุขดังที่ปรากฏ

จ านวนเงิน 300,000 บาท) นอกจากนี้  ยังได้รับงบประมาณ
สนับสนุนจากหน่วยงานอื่นๆ ได้แก่ องค์การบริหารส่วน
จังหวัดตาก การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงาน
วัฒนธรรมจังหวัดตาก และศูนย์ส่งเสริมสุขภาพจังหวัด 
โดยได้รับความร่วมมอืจากองคก์ารบริหารส่วนต าบลแวดล้อม
และโรงเรียนต่างๆ ในพ้ืนที่ อาทิ โรงเรียนบ้านท่าอาจ 
โรงเรียนบ้านแม่ตาว เป็นต้น ปัจจุบันชมรมเครือไทมีแกนน า 
คือ นายอุดม ภาวินัม อดีตข้าราชการครู เป็นประธาน  
นายกติมิศักดิ์ สเีดอืน ผู้ใหญ่บ้านแม่ตาว และประธานชุมชน
วัดแม่ซอดน่าด่าน บ้านเงี้ ยวหลวง ต าบลแม่สอด เป็นที่
ปรึกษา นางจรรยรักษ์ วงศ์ชัย หัวหน้าฝ่ายบริหารกอง
การศึกษาฯ เทศบาลต าบลท่าสายลวด เป็นผู้ประสานงาน
กับหน่วยงานต่างๆ และ ดร.อินทร์สร วุฒิธรรมากรณ ์
ผู้อ  านวยการโรงเรียนบ้านท่าอาจ เป็นผู้ ให้ความร่วมมือ 
ในการจัดกจิกรรม 

  นอกจากจะเป็นแกนน าในการจัดกิจกรรม
ประเพณีส าคญัในรอบปีดังที่ได้กล่าวไปแล้ว ชมรมเครือไท
ยังได้จัดงานสบืสานวัฒนธรรมชนเผ่า ซึ่งมชีนเผ่า 8 ชนเผ่า

ในอ าเภอแม่สอดเข้าร่วม ได้แก่ ไทใหญ่ ไทยพ้ืนเมือง 
(พูดภาษาไทยเหนือ) ลาวเวียง เมียนมาร์ ยะไข่ ปะหล่อง 
ปะโอ่ และกะเหร่ียง เป็นประจ าทุกปี นอกจากนี้  บางปียังมี
ชมรมไทใหญ่จากแม่ฮ่องสอนและเชียงใหม่มาเข้าร่วม 
ชาติพันธุอ์ื่นๆ ในภาคเหนือ ตลอดจนชาติพันธุใ์นรัฐฉาน
มาเข้าร่วม 

 2.2 ผูน้ าปฏิบติัตนเป็นหลกัส าคญั  
  ผู้น าของชาวไทใหญ่ ได้แก่ ผู้ ใหญ่บ้าน ผู้น า

กิจกรรม และปราชญ์ผู้รู้ ชาวบ้าน เป็นกลุ่มคนหลักที่มี
ความส าคัญในการธ ารงรักษาภาษาและวัฒนธรรมไทใหญ่ 
อาท ิผู้ใหญ่บ้านจะพยายามพูดภาษาไทใหญ่ทุกคร้ังที่มีการ
รวมกลุ่มหรือประชุมในหมู่บ้าน แต่งกายด้วยชุดประจ าชาติ
เสมอเมื่อมกีจิกรรมทางวัฒนธรรมประเพณ ีน าชาวบ้านท า
กจิกรรมประเพณต่ีางๆ ให้ครบรอบในแต่ละปี รณรงคใ์ห้
เดก็และเยาวชนช่วยกันธ ารงรักษาและสืบทอดภาษาและ
วัฒนธรรมไทใหญ่โดยใช้ช่องทางในสื่อสงัคมออนไลน ์เช่น 
เฟซบุค๊ เหล่านี้ เป็นต้น 

 

 
 

รูปที่ 14 บรรดาผู้น าไทใหญ่ในชุดแต่งกายประจ าชาติพันธุ์ (อนุเคราะห์ภาพโดย นายกติิมศกัดิ์ สเีดือน) 
 

 2.3 อนุรกัษแ์ละฟ้ืนฟูส่ิงปลูกสรา้งทางวฒันธรรม 
  การอนุรักษ์และฟ้ืนฟูสิ่งปลูกสร้างทางวัฒนธรรม 

อาท ิบ้านเรือนโบราณ วัด และสถานที่ส  าคญัทางประวัตศิาสตร์
อื่นๆ เมื่อครั้งสมยับรรพบุรษุอพยพมาตั้งถิ่นฐานไว้ กระท า

โดยอนุรักษ์บ้านเรือนเก่าไม่ให้มีการรื้ อถอนไปจนหมด
และดูแลรักษาให้อยู่ในสภาพดีแม้ว่าจะไม่ได้อยู่อาศัยแล้ว
กต็าม และพัฒนาวัดวาอารามให้สวยงามเจริญมากยิ่งขึ้น 
เพ่ือเป็นแหล่งท่องเที่ยวส าคญัของอ าเภอแม่สอด  

 

 
 

รูปที่ 15 การอนุรักษ์เรือนไทใหญ่แบบดั้งเดิม บ้านแม่ตาว ต าบลท่าสายลวด (ภาพถ่ายโดยผู้วิจยั วันที่ 28 มกราคม 2560) 
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ให้เหน็ในปัจจุบัน ท่ามกลางความแตกต่างทางวัฒนธรรม 
ซึ่งอ าเภอแม่สอดมีชาติพันธุอ์าศัยอยู่อย่างหลากหลาย ไม่ว่า
จะเป็นชาวเมียนมาร์ ชาวไทใหญ่ ชาวไทย ชาวลาว ชาว
กะเหร่ียง ชาวปะโอ่ ชาวปะหล่อง และชาวยะไข่ ดังที่ได้
น าเสนอไปแล้วนั้น กล่าวคือ ชาวไทใหญ่มีแนวทางในการ
ปรับตัวค่อนข้างดี สามารถปรับตัวเข้ากับสิ่งแวดล้อมได้
อย่างไม่ยากล าบาก นับถือศาสนาพุทธเหมือนชาติพันธุไ์ท
ทั่วไปสามารถท ากิจกรรมร่วมกับชาวไทยและชาวลาว 
ได้เป็นอย่างดีย่ิง ใช้ภาษาเขียนคล้ายตัวอักษรเมียนมาร์ 
จึงสามารถสื่อสารกบัชาวเมียนมาร์ได้อย่างไม่ยากล าบาก
และไม่แปลกแยก ตลอดจนอาหารการกินอยู่ และการ 
แต่งกายที่เป็นการประสมประสานระหว่างไทกบัเมยีนมาร์
จึงด ารงชีวิตประวันได้โดยสะดวก เหล่านี้ เป็นต้น อีกทั้ง 
ยังมีความชาญฉลาดในการอยู่ร่วมกับชาติพันธุ์อื่นๆ ได้
อย่างเป็นกัลยาณมิตรโดยการเป็นหลักในการจัดตั้งชมรม
เครือไท ซ่ึงเป็นการรวมกนัท ากจิกรรมทางวัฒนธรรมของ
ชาติพันธุต่์างๆ ดังกล่าวร่วมกนั ซึ่งอย่างน้อยจัดให้มีปีละ
หนึ่งคร้ังเป็นประจ าทุกปี สมควรที่จะเป็นชุมชนชาติพันธุ์
แบบอย่างท่ามกลางสภาวการณ์ที่มีความหลากหลายใน
สงัคม  

ดงันั้น การศึกษาเกี่ยวกบัภาษาและวัฒนธรรมท้องถิ่น
ในลักษณะเช่นนี้ ไม่ได้เป็นเพียงเพ่ือประโยชน์ในเชิงวชิาการ
เท่านั้น แต่เป็นการได้มาซึ่งองค์ความรู้ เกี่ยวกับระบบคิด 
ระบบความรู้ของมนุษย์ เป็นภูมิปัญญาและอัตลักษณ์ที่
แสดงถึงวิถีชีวิตวัฒนธรรมของคนในท้องถิ่น ท าให้ต้องมี
การตระหนักไว้ว่า การพัฒนาคนโดยมีการส่งเสริมทาง
การศึกษาเพ่ือให้เป็นไปตามอัตลักษณ์และชาติพันธุข์อง
คนในพ้ืนที่ ยกย่องให้เกียรติและสนับสนุนการใช้ภาษา
และวัฒนธรรมภูมิปัญญาท้องถิ่นอย่างเตม็ที่ จะเป็นการ
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ทางหนึ่ง 
 

References 
 

Boontham, N. (2015). Tai Yai People in Mae Sot 
District, Tak Province Maintain Lae Upataka 
Tradition. Ban Muang Newspaper. Retrieved from 
http://www.banmuang.co.th/news/region/24008 
 

Institute of Mekong-Salween Civilization Studies. 
(2016). Project in Searching Folk Markets and Ways 
of Life of Border People in Mae Sot District, Tak 
Province. Retrieved from http://www.nuks.nu.ac.th/ 
v3/?cat=27 
 

Knowing Tai Yai. (2013). Retrieved from https:// 
www.facebook.com/.../มารู้จักไทใหญ่.../483273501 
753198/ 
 

Mae Sot Na Dan Temple. (2016). Retrieved from 
https://www.facebook.com/วั ด แ ม่ ซ อ ด น่ า ด่ า น -
1387558014901006/ 
 

Phakdee, T. (1985). Survey of Tai Yai Cultures and 
Traditions in the Mountain Area, Mae Sot District, 
Tak Province. Kamphaeng Phet: Kamphaeng Phet 
Teacher College. 
 

Tai Lanna Ethnicity Learning Center. (2015). Retrieved 
from www.sri.cmu.ac.th/~lelc/index.php/ 2015-11 
-18-16-02-19 
 



Journal of Community Development Research (Humanities and Social Sciences) 2018; 11(2)

123

Thailand Association Chairman of People Loving Tai 
Women. (2015). Tai Language per a Day. Retrieved 
from janjeamja.blogspot.com 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Thai Wattanaram Temple Tha Sai Luat Subdistrict, 
Mae Sot District. (2015). Retrieved from https://th-
th.facebook.com/WadthiywathnaramMaesod/ 

ให้เหน็ในปัจจุบัน ท่ามกลางความแตกต่างทางวัฒนธรรม 
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ปรับตัวค่อนข้างดี สามารถปรับตัวเข้ากับสิ่งแวดล้อมได้
อย่างไม่ยากล าบาก นับถือศาสนาพุทธเหมือนชาติพันธุไ์ท
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